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新安江山水画廊+船游 葛仙村度假区 望仙谷夜景

 TOUR CODE：CN8THX-2B  

探秘黄山奇景，邂逅江西艳色。中国江西
CHINA JIANGXI

8D
7N

MARVELOUS HUANGSHAN · GLAMOROUS JIANGXI

黄山奇·江西艳黄山奇·江西艳



望仙谷夜景

沉云雾缭绕，灯影辉映，
如梦似幻的仙境之夜。

WANGXIANGU NIGHTSCAPE

Where misty clouds and glowing lights
create a dreamlike fairyland.

黄山宏村

《卧虎藏龙》取景地，
古韵水墨梦境，被誉为‘画里的村庄’。

HUANGSHAN HONGCUN

 Filming Location of Crouching Tiger,
Hidden Dragon，known as 'the village in

a painting'.

黃山风景区 （缆车上下）

“天下第一奇山，云海松涛黄山”
四季皆景，尽享仙境之美。

HUANGSHAN SCENIC AREA

「Cable Car Included」
Soar above the clouds and marvel at

Huangshan’s breathtaking peaks.

葛仙村度假区

背倚千年葛仙山，承道家仙韵，
融山水灵境，尽享养生仙境。

GEXIAGE’S FAIRY VILLAGE

A Taoist-inspired retreat at the foot of
Ge Xian Mountain, where nature and

spirituality unite.

徽州古城

中國的四大古城之一，
有濃厚的民族風格和地方特色。

HUIZHOU ANCIENT CITY

One of China’s four great ancient cities,
renowned for its rich ethnic charm and

distinctive local features..

 江嶺油菜花梯田

金色花海层叠如画，
梯田蜿蜒，春日最美的田园盛景。

JIANGLING RAPESEED FLOWER TERRACES

A golden sea of blossoms cascading like
a painting, showcasing the most

breathtaking rural scenery of spring.

婺女洲度假区

山水环抱的人间秘境，
融合历史文化与生态美景的休闲胜地。

WUNÜZHOU RESORT

A hidden paradise embraced by nature,
blending history, culture, and scenic

beauty.

葛仙山 （含上下缆车）

道教圣地，云雾缭绕，仙气飘渺，
承载千年修行传说。

GE XIAN MOUNTAIN

A sacred Taoist site shrouded in mist,
exuding a mystical aura and centuries

of spiritual heritage.

新安江山水画廊 （船游）

船行画中游-青山倒映碧水间，渔舟泛
波，徽州人文与自然风光交融成诗。

XIN'AN RIVER LANDSCAPE GALLERY

Green hills reflected in clear waters, fishing
boats drifting, where nature and Huizhou

culture merge in harmony.

特色亮点抢先看
TOUR HIGHLIGHTS

*图片和内容仅供参考  Images and content are for reference only.



行程路线一眼通
TOUR ITINERARY

*行程、餐饮及住宿安排视天气由当地运营商最终确认。 *Itinerary, dining, and accommodation are subject to weather-based confirmation by the local operator.

吉隆坡 ✈ 屯溪 KUALA LUMPUR ✈ TUNXI

从吉隆坡国际机场出发，乘机飞往中国安徽屯溪。抵达后，由当地导游接待，展开游览。
Depart from KLIA and fly to Tunxi, Anhui, China. Upon arrival, meet your local guide and begin the tour.

「黎阳水街 Liyang Water Street」徽派古街，石板小巷、灰瓦青砖，手工艺与美食齐聚，展现徽文化魅力。

屯溪-黄山风景区-玉屏景区-屯溪 TUNXI-HUANGSHAN-YUPING-TUNXI
「黄山风景区 Huangshan Scenic Area」奇松怪石云海温泉，誉为“天下第一奇山”。
「玉屏景区 Yuping Scenic Area」以玉屏楼为中心，汇集黄山五绝精华。
「迎客松 Greeting Pine」黄山标志古松，姿态雍容大度。
「一线天 Yixiantian Crevice」峭壁对峙，天开一线之景。
「鳌鱼峰 Aoyu Peak」形似巨鱼昂首，气势雄浑壮观。

屯溪-婺源-婺女洲 TUNXI-WUYUAN-WUNVZHOU

「宏村 Hongcun Village」世界文化遗产，水系环绕的“画里乡村”。
「江岭油菜花梯田 Jiangling Rapeseed Terraces」春季金色花海，层层叠叠如画卷。
「江湾 Jiangwan Village」文风鼎盛，婺源“书乡”代表，历史名人辈出。
「李坑 Likeng Village」溪流绕村，徽派古建筑与油菜花田相映成趣。
「婺女洲度假区 Wunvzhou Resort」灯光秀与非遗打铁花，古典与现代交融。
「金庸武侠文化馆 Jin Yong Martial Arts Culture Museum」展现金庸笔下的武侠江湖。
「船游婺源月亮湾Boat Tour of Wuyuan Moon Bay」

婺源-景德镇-葛仙村度假区 WUYUAN-JINGDEZHEN-GEXIAN VILLAGE RESORT

「陶溪川陶瓷文化园 Taoxichuan Ceramic Art Avenue」艺术街区，陶瓷与创意文化融合地标。
「葛仙村度假区 Gexian Village Resort」道家文化核心，山水与传说交织的度假胜地。
「灵宝仙街 Lingbao Fairy Street」华灯璀璨，游船与古街宛若画境。
「归真纪水幕电影 Return to Truth Water Show」光影水幕与道家文化融合的沉浸演绎。
「景德镇古窑陶瓷博物馆 + 瓷乐 Jingdezhen Ancient Kilns Ceramic Museum + Porcelain Music」

葛仙山-望仙谷-上饶市 MT. GEXIAN-WANGXIAN VALLEY-SHANGRAO CITY

「葛仙山+上下缆车 Gexian Mountain」“中华灵宝第一山”，道佛双修的文化圣地。
「大葛仙殿 Great Gexian Hall」香炉峰之巅，供奉葛玄行像，庄严肃穆。
「望仙谷 Wangxiangu Valley」灯火映照瀑布群，山水村落宛如仙境。

特色景点 :「青云桥」,「三叠水」,「揽月桥」,「望仙谷夜景」
Featured Attractions: Qingyun Bridge, Sandie Waterfall, Lanyue Bridge, Night View of Wangxian Valley.

上饶市-新安江山水画廊-歙县 SHANGRAO-XIN'ANJIANG-SHEXIAN
「新安江山水画廊(船游) Xin’an River Landscape Gallery」百里画廊，山水村落相映，誉为“东方多瑙河”。
「十里红妆馆 Shili Red Makeup Museum」徽州婚嫁习俗展馆，明代“天下第一轿”藏于此。
「九姓捕鱼 Jiuxing Fishing Show」古老渔法再现，踏盆、撒网与鱼鹰捕捞。
「九砂村 Jiusha Village」传统渔村，被称“新安江上的布达拉宫”。

歙县-屯溪 SHEXIAN-TUNXI
「徽州古城 Huizhou Ancient City」中国四大古城之一，府衙、牌坊遗风犹存。
「渔梁古坝 Yuliang Dam」唐宋以来的水利工程，被誉为“江南都江堰”。
「斗山街 Doushan Street」古民居与牌坊相连的徽商旧街。
「许国石坊 Xuguo Stone Archway」罕见八脚牌楼，已有400年历史。
「屯溪老街 Tunxi Old Street」保存完好的宋代商业街，徽派古韵浓厚。

屯溪 - 吉隆坡 TUNXI - KUALA LUMPUR

「徽州博物馆 Huizhou Museum」展览“天下徽州”“寻根徽州”，展现徽文化的历史沉淀。
午后送往黄山屯溪国际机场，办理登机手续，踏上归程。精彩旅程至此圆满结束，期待与您再次相会！
In the afternoon, transfer to Huangshan Tunxi International Airport for your departure flight. This wonderful
journey comes to a perfect end — we look forward to seeing you again!
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天 
DAY

早餐 
BREAKFAST

午餐
LUNCH

晚餐
DINNER

住宿
ACCOMODATION

01 机上用餐

Meal On Board
徽菜風味

Huizhou Cuisine Flavor
黄山新华联瑞景酒店或同级

Huangshan Xinhua Union Ruijing Hotel or similar

02 酒店早餐

Hotel Breakfast
黟縣風味

Yixian Cuisine Flavor
新安风味

Xin'an Cuisine Flavor
黄山新华联瑞景酒店或同级

Huangshan Xinhua Union Ruijing Hotel or similar

03 酒店早餐

Hotel Breakfast
粉蒸風味

Steamed Delicacies Flavor - 婺女洲万卷酒店或同级

Wunüzhou Wanjuan Hotel or similar

04 酒店早餐

Hotel Breakfast
瓷都風味

Porcelain Capital Cuisine Flavor - 葛仙村仙村客驿或同级

Gexian Village Xian Village Inn or similar

05 酒店早餐

Hotel Breakfast
上饶風味

Shangrao Cuisine Flavor - 上饶维也纳国际酒店或同级

Shangrao Vienna International Hotel or similar

06 酒店早餐

Hotel Breakfast
中式合菜

Chinese Cuisine
老街风味

Authentic Flavors of the Old Street
黄山新华联丽景酒店或同级

Huangshan Xinhua Union Lijing Hotel or similar

07 酒店早餐

Hotel Breakfast
中式合菜

Chinese Cuisine
农家風味

Farmhouse Cuisine Flavor
黄山新华联丽景酒店或同级

Huangshan Xinhua Union Lijing Hotel or similar

08 酒店早餐

Hotel Breakfast
机上用餐

Meal On Board -

团费仅适用于大马公民，外国公民则需缴付额外费用。

旅程、膳食、住宿和交通的先后顺序将根据当地接待社和天气情况可能会有所调整，恕不另行通知。

在无法预料的特殊情况下，尤其是在旅游旺季期间，我们将保留修改或取消行程的权利。

若宣传手册或任何传播媒介出现任何印刷错误或遗漏，本社概不负责，并保留更正的权利。

参与本社旅游团的每位成员必须对自己的安全和行为负责。

上述图片仅供参考，请以实际情况为准。

如因特殊情况（如交通延误/取消、天气、疾病、示威、战争等）产生额外费用，旅客需自行承担，我们不对此负责。

Tour fare quoted is for Malaysian, non-Malaysian surcharge applied.
The itinerary, meals, accommodations, and transportation are subject to adjustments without prior notice.
The sequence of itinerary, meals, and accommodations will be arranged according to local hosts and weather conditions.
In unforeseen circumstances, especially during peak travel seasons, we reserve the right to modify or cancel the itinerary.
We are not responsible for errors or omissions in promotional materials and reserve the right to correct them.
Each member participating in our tours is responsible for their own safety and conduct.
The above images are for reference purposes only. Actual conditions may vary.
In case of exceptional circumstances (e.g., delays, weather, illness, protests, war), additional costs will be borne by the travelers, and we are not liable.

*护照有效期需至少6个月，办理相关签证/准证并建议购买旅游保险。Passports must be valid for 6 months, with necessary visas/permits obtained and insurance recommended.

条款与条规 Terms & Condition 仅供代理商使用 FOR AGENT USE 

旅游信息必须懂
TOUR INFORMATION

保证自费项目
GUARANTEED SELF-PAID

ACTIVITY

景德镇古窑陶瓷博物馆 + 瓷乐 + 船游婺源月亮湾
Jingdezhen Ancient Kilns Folk Museum + Porcelain Music + Boat Tour of Wuyuan Moon Bay. RM200/人PAX


